
Kooti Whenua Maori: Panuitanga i raro i Wahanga 2 Tekiona 27 o te Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori, 1913.

HE whakaaturanga tenei i raro i nga tikanga o wahanga 2 o tekiona 27 o te Ture Whakatikatika i te Ture

Whenua Maori, 1913, ko te Perehitini o te Poari Whenua Maori o te Takiwa Whenua Maori o Waiariki, iaiae noho

ana i raro i taua tunga oona i whakahaere i tana mana Tiati o te Kooti Whenua Maori, kite whakatu i nga tangata
e mau ake nei nga ingoa i te rarangi tuatahi o te Kupu Apiti ki tenei, hei kai-riiwhi mo te paanga o nga tangata e mau

nei o ratou ingoa i roto ite rarangi tuarua o taua Kupu Apiti, ki nga whenua e mau nei i te rarangi tuatoru. Na ko nga

tangara e hiahia ana kite piira i aua ota me tuku mai a ratou piira i roto i nga wiki e warn i muri iho i te ra i

pauuitia ai tenei whakaaturanga.

KUPU APITI.

I tuhia i tenei te 3 o nga ra o Hepetema, 1927. T. ANARU,, Kai-rehita.

Rarangi Tuatahi. Rarangi Tuarua. Rarangi Tuatoru.

Taekata Hautehoro (1/3), Heni Rokohina

(1/3), Te Hiwinui Henare (1/1-5),
Reihana Harare (1/15), Te Paki

Henare (1/15), Tini Henare (1/15),
Te Tirakahurangi Henare (1/15)

Merepeka te Umu Whakapoungakau Nama 1B Nama 3c.

WHAKAHAERE WHENUA MAORI.

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Ikaroa.

Poneke, 7 o Hepetema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Ikaroa ki

Kereitaone a te Taite, te 22 o nga ra o Hepetema, 1927, a te

10.30 o nga haora i te ara, kite uiui i nga take e whaka-

huatia ana i roto i te Kupu Aoiti ki raro nei, me era atu

take e whakatakotoria tikatia mai ana ki tona aroaro.

[lkaroa, 1927/8-12.] TE POTAMA, Kai-rehita.

Meeting of the Ikaroa District Maori Land Board.

Wellington, 7th September, 1927.

NOTICE is hereby given that a sitting of the Ikaroa Dis-

trict Maori Land Board will be held at Greytown on

Thursday, the 22nd day of September, 1927, at 10.30 o’clock

in the forenoon, to consider the matters mentioned in the

Schedule hereunder written, and such other matters as may
be lawfully brought before it.

[lkaroa, 1927/8-12.] C. V. FORDHAM, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)
Tono kia Whakatuturutia nga Tukunga Whenua. (Applications for Confirmation of Alienation.)

Mama.

(No.)

Nama o te

Pukapuka,
(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties )

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana.

(Alienees.)

4 1655 He hoko (trans-
fer)

Waiwhetu Pa Id Ripeka Karena .. Sampson Hawkins.

5 1656
99

Okoura 5d Whanautaane Piripi Ann Sinclair.

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki.

Rotorua, 3 o Hepetema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki ki
Rotorua a te Mane, te 19 o nga ra o Hepetema, 1927, a te 10

o nga haora i te ata, kite uiui i nga take e whakahuatia
ana i roto i te Kupu Apiti i raro iho nei, me era atu take e

whakatakotoria tikatia ana ki tona aroaro.

T. ANARU,, Kai-rehita

Meeting of the Waiariki District Maori Land Board.

Rotorua, 3rd September, 1927.

NOTICE is hereby given that a sitting of the Waiariki
District Maori Land Board will be held at Rotorua

on Monday, the 19th day of September, 1927, at 10 o’clock
in the forenoon, to consider the matters mentioned in the

Schedule hereunder written, and such other matters as may
De lawfully brought before it.

T. ANARU, Registrar

KUPU APITI. (SCHEDULE.)
Tong kia Huihui mai nga Tangata i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909.)

Nama.

(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No )

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

1 4549 Kaitangikaka Kia whakaaetia te mana tope rakau ki a Walter Smith raua ko Wharepapa
Whatanui, tangata mira rakau mo, nga tau kotahi tekau me te mana whakahou

ano hoki mo tetahi atu e rima tau mehemea kaore nga rakou i pau i roto i te

tekau tau kua huaina ake nei mo te moni roereti kotahi hereni i te rau putu
(rakau kani); ko nga rakau katoa e hiahiatia ana hei hanga i te mira, i nga
whare o nga tangata mahi, i nga piriti me te taramu rain a me kaua he utu;
me whakaae taua mana i runga ano hoki i nga whakaritenga me nga tikanga
e whakaaetia e te hui. (That timber-cutting rights be granted to Walter
Smith and Wharepapa Whatanui, sawmillers, for ten years, with a right of
renewal for five years if the timber thereon is not exhausted within the first
ten years, at a royalty of Is. per 100 superficial feet (sawn measurement); all
timber required for the erection of mill-buildings, men’s cottages, bridges, and
tram-line to be free of charge, and such other terms and conditions as may be

agreed upon at the meeting.)
2 4550 Tahupango 99
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